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Outdoor Cooking Pit
Foyer de Cuisson Extérieur

If you're having difficulty, our friendly
customer team is always here to help. 

USA office: Fontana

USA:cs.us@costway.com
AUS:cs.au@costway.com
GBR:cs.uk@costway.com
FRA:cs.f r @costway.com

GBR office: FDS Corporation Limited,Unit 4, Blackacre Road, Great Blakenham,Ipswich, Ip6 0FL,United Kingdom

AUS office: Truganina FRA office: Saint Vigor d'Ymonville 

THIS INSTRUCTION BOOKLET CONTAINS IMPORTANT SAFETY INFORMATION. 
PLEASE READ AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.



Before You Start

Please read all instructions carefully.

Retain instructions for future reference.

Separate and count all parts and hardware.

Read through each step carefully and follow the proper order.

We recommend that, where possible, all items are assembled near to the area in 
which they will be placed in use, to avoid moving the product unnecessarily once 
assembled.

Always place the product on a flat, steady and stable surface.

Keep all small parts and packaging materials for this product away from babies 
and children as they potentially pose a serious choking hazard.

FR

Veuillez lire attentivement toutes les instructions.

Conservez les instructions pour vous y référer ultérieurement.

Vérifiez toutes les pièces et les accessoires.

Lisez attentivement chaque étape et suivez l'ordre correct.

Nous recommandons que, dans la mesure du possible, tous les produits 
soient assemblés à proximité de la zone où ils seront utilisés, afin d'éviter tout 
déplacement inutile du produit une fois assemblé.

Placez toujours le produit sur une surface plane et stable.

Conservez toutes les petites pièces de ce produit et les matériaux d'emballage 
hors de portée des bébés et des enfants, car ils pourraient présenter un risque 
d'étouffement.

Avant de Commencer

EN
IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. READ 
CAREFULLY
/IMPORTANT, À CONSERVER POUR DE FUTURS 
BESOINS DE RÉFÉRENCE : À LIRE SOIGNEUSEMENT

EN:
● Please check your local regulations prior to using this item. Some 
municipalities have restrictions and requirements. 

● For outdoor and household use only. Not for commercial use. 

● Do not use on wood decks or any wooden surfaces. For use on 
nonflammable surfaces such as slate, stone, or brick. 

● Burn WOOD logs only. DO NOT USE for burning coal, hardwood lump 
charcoal, leaves or any other combustible materials.

● Keep flammable or combustible objects away from the cooking pit. 

● Not for use by children. Always keep children and pets a safe distance 
from the cooking pit. 

● Use the cooking pit with caution. When using the cooking pit, the 
exterior parts, including the mesh, sides, handle and chimney can 
become extremely hot and unsafe to touch with unprotected hands. 
Touching any part of the exterior with unprotected hands could result in 
serious injury or burns.  Use extreme caution when in use.  Use the fire 
poker with caution and always use a heat-resistant pad or glove when 
handling. 

● Always extinguish fire completely after use; never leave a fire 
unattended. 

● Clean and dry the product completely after every use. Make sure all 
parts are completely cool before cleaning.

Important Information/Information Important :
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FR:
● Veuillez vérifier vos réglementations locales avant d'utiliser cet article. 
Certaines municipalités ont des restrictions et des exigences.

● Pour usage extérieur et domestique uniquement. Pas pour un usage 
commercial.

● Ne pas utiliser sur des terrasses en bois ou sur des surfaces en bois. À 
utiliser sur des surfaces ininflammables telles que l'ardoise, la pierre ou la 
brique.

● Brûlez uniquement des bûches de BOIS. NE PAS UTILISER pour 
brûler du charbon, du charbon de bois en morceaux, des feuilles ou tout 
autre matériau combustible.

● Gardez les objets inflammables ou combustibles loin de la fosse de 
cuisson.

● Ne convient pas aux enfants. Gardez toujours les enfants et les 
animaux domestiques à une distance sûre de la fosse de cuisson.

● Utilisez la fosse de cuisson avec prudence. Lors de l'utilisation de la 
fosse de cuisson, les parties extérieures, y compris le grillage, les côtés, 
la poignée et la cheminée, peuvent devenir extrêmement chaudes et 
dangereuses au toucher avec les mains non protégées. Toucher 
n'importe quelle partie de l'extérieur avec les mains non protégées 
pourrait entraîner des blessures graves ou des brûlures. Soyez 
extrêmement prudent lors de l’utilisation. Utilisez le tisonnier avec 
prudence et utilisez toujours un coussin ou un gant résistant à la chaleur 
lors de la manipulation.

Part List /Liste des Pièces

● California Proposition 65

          WARNING!
This product can expose you to chemicals including carbon monoxide 
and other combustion byproducts known to the State of California to 
cause cancer and birth defects or other reproductive harm.

● Toujours éteindre complètement le feu après utilisation ; ne laissez 
jamais un feu sans surveillance.

● Nettoyez et séchez complètement le produit après chaque utilisation. 
Assurez-vous que toutes les pièces sont complètement froides avant de 
les nettoyer.

● Proposition 65 de Californie

          AVERTISSEMENT !
Ce produit peut vous exposer à des produits chimiques, notamment au 
monoxyde de carbone et à d'autres sous-produits de combustion 
reconnus par l'État de Californie comme pouvant provoquer le cancer, 
des malformations congénitales ou d'autres problèmes de reproduction.

Base
/Base

Foot
/Pied

x1 x3

A B

Side Screen
/Écran Latéral

Front Door
/Porte Avant

x2 x1

C D
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Back Post
/Poteau Arrière

Right Door Post
/Poteau de Porte Droit

x1 x1

E F

Left Door Post
/Poteau de Porte Gauche

Chimney
/Cheminée

x1 x1

G H

Finial
/Fleuron

Chimney Cover
/Couvercle de cheminée

x1 x1

I J

Cooking Grate
/Grille de cuisson

Log Rack
/Porte-bûches

x1 x1

K L

Fire Bowl
/Bol à Feu

Ash Pan
/Cendrier

x1 x1

M N

Poker
/Tisonnier

Door Handle
/Poignée de porte

x1 x1

O P

Hardware List /Liste des Accessoires

M6x14mm
Cross Head Bolt

/Boulon à Tête Cruciforme

M6
Nut

/Écrou

x24 x3

1 2

M6
Flange Nut

/Écrou à collerette

M5×25mm
Flat-head cross screw

/Vis cruciforme à tête plate

x9 x1

3 4
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M6
Wing Nut

/Écrou papillon

M6
Wrench

/Clé

x6 x1

5 6

M5x12mm
Cross Head Bolt

/Boulon à Tête Cruciforme

x1
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EN: Step 2: Assemble Back Post ( E ), Right Door Post ( 
F ),Left Door Post ( G ) to the Base ( A ).

FR: Étape 2 : Montez le poteau arrière ( E ), le poteau de la 
porte droite ( F ), le poteau de la porte gauche ( G ), à la 
base ( A ).

EN: Step 1: Attach the Feet ( B ) to the Base ( A ).

FR: Étape 1 : Fixez les pieds ( B ) à la base ( A ).

08 09



EN: Step 4: Attach the Chimney ( H ) to the assembled Door 
( D ) and Screen Panels ( C ).

Step 5: Attach the Finial ( I ) to Chimney Cover ( J ). Place 
the Chimney Cover ( J ) onto the Chimney ( H ).

FR: Étape 4 : Fixez la cheminée ( H ) à l'assemblage de la 
porte ( D ), les grillages gauche et droit et arrière ( C ).

Étape 5 : Fixez le couvercle de cheminée ( I ) sur la 
cheminée ( J ).

EN: Step 3: Assemble Door ( D ) with Posts ( F, G ), Screen 
Panels ( C ) together with Posts ( E, F, G ).

FR: Étape 3 : Montez la porte ( D ), avec les poteaux ( F, G ) 
et les panneaux d'écran ( C ), avec les poteaux ( E, F, G ).
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EN: Step 7: Attach Ash Pan ( N ) to underside of Fire Bowl ( 
M ). Place Log Rack ( L ) into Fire Bowl ( M ).

FR: Étape 7 : Fixez le cendrier ( N ) en dessous du foyer ( 
M ). Placez le porte-bûches ( L ) dans le foyer ( M ).

EN: Step 6: Attach Handle ( P ) to Door ( D ).

FR: Étape 6 : Fixez la poignée ( P ) à la porte ( D ).
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EN: Step 8: Insert Grill ( K ) Top into Grill Stop depending on 
desired height ( J ).

FR: Étape 8 : Insérez la grille supérieure sur l'arrêt de grille 
selon la hauteur désirée ( J ).

Grill Top Stop
/Arrêt de grille
supérieure

K

F

EN:

If cleaning is required, gently wash your cooking pit with a sponge 
using mild, environmentally friendly soap and water. Do not use 
bleach, chemicals, abrasive cleaners or wire brushes when cleaning 
your cooking pit. Do not use a power washer. After cleaning, rinse 
well and allow to air dry.

To repair any scratches, nicks or chips on the finish, purchase 
matching touch-up paint that is suitable for metal, outdoor and high 
temperature use. Closely follow the instructions provided on the 
paint can.

Cleaning and care of the cooking grate. After cooking on your 
grate you can allow any accumulated residue to burn off. This will 
reduce the amount of cleaning required for the grill and inside of the 
cooking pit. Once the fire and embers have died down and cooled 
off, gently brush any loose particles from the grate with a grill brush. 
Do not attempt while the grate is hot! Let it cool first. For a more 
thorough cleaning you can use mild soap and water and gently scrub 
the grate with fine steel wool.

Remove ashes from the bottom fire bowl. It is important to remove 
the accumulated ashes from the fire bowl when they are cold. Ashes 
absorb moisture and may promote premature rusting and will also 
prevent the proper air flow required for grilling.

FR:

Si nécessaire, nettoyer avec une éponge et une solution d'eau et de 
savon écologique. Ne pas utiliser d'agents de blanchiment, de 
produits chimiques, de matériaux abrasifs ou de brosse métallique 
pour nettoyer votre foyer. Ne pas utiliser de laveuse à pression. 
Après le nettoyage, rincer à fond et laisser sécher.

Care Instructions /Instructions d’Entretien :
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Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

Dans le cas où un retour est requis, l'article doit être retourné dans sa boîte 
d'origine. Sans cela, votre retour ne sera pas accepté.

NE PAS jeter la boîte/l'emballage d'origine.

Prenez une photo des marquages de la boîte.

Prenez une photo des dommages (le cas échéant).

Envoyez-nous un e-mail avec les images demandées.

Une photo des marquages (texte) sur le côté de la boîte est requise au cas où 
une pièce serait nécessaire pour le remplacement. Cela aide notre personnel à 
identifier votre numéro de produit pour s'assurer que vous recevez les bonnes 
pièces.

Une photo des dommages est toujours requise pour déposer une réclamation et 
obtenir rapidement votre remplacement ou votre remboursement. Assurez-vous 
d'avoir la boîte même si elle est endommagée.

Envoyez-nous un e-mail directement depuis le marché où votre article a été 
acheté avec les images ci-jointes et une description de votre réclamation.

FR

In case a return is required, the item must be returned in original box. Without this 
your return will not be accepted.

DO NOT discard the box / original packaging. 

Take a photo of the box markings.

Take a photo of the damaged part (if applicable).

Send us an email with the images requested.

A photo of the markings (text) on the side of the box is required in case a part is 
needed for replacement. This helps our staff identify your product number to 
ensure you receive the correct parts.

A photo of the damage is always required to file a claim and get your replacement 
or refund processed quickly. Please make sure you have the box even if it is 
damaged.

Email us directly from marketplace where your item was purchased with the 
attached images and a description of your claim.

EN

Return / Damage Claim Instructions

Instructions De Retour / Réclamation De Dommages

To repair any scratches, nicks or chips on the finish, purchase 
matching touch-up paint that is suitable for metal, outdoor and high 
temperature use. Closely follow the instructions provided on the 
paint can.

Nettoyage et entretien de la grille de cuisson : après la cuisson, 
laisser brûler les résidus accumulés sur la grille afin de réduire le 
temps de nettoyage de la grille et de l'intérieur du foyer. Une fois 
que le feu et les tisons sont éteints et que le foyer est revenu à la 
température ambiante, frotter la grille doucement à l'aide d'une 
brosse à grille. Ne pas tenter de nettoyer lorsque la grille est 
chaude! Laisser refroidir au préalable. Pour un nettoyage accru, 
utiliser un détergent doux et de l'eau et gratter la grille doucement à 
l'aide d'une laine d'acier fine.

Enlèvement des cendres froides du cendrier : il est important 
d'enlever les cendres froides dans le cendrier. Ceci évitera les 
problèmes de circulation de l'air lors de la prochaine utilisation. Les 
cendres absorbent l'humidité, ce qui pourrait faire rouiller 
prématurément le produit.
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